OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Post/ Poste: Informaticien de maintenance



Code : 0601
	First name(s) / Prénom(s):Diane
	Family name /Nom de famille: HAKIZIMANA

	Address/Adresse: 
Mutanga Nord, Quartier Gihosha, Avenue Nyanzuki, Bloc 1 no A6, Bujumbura Mairie


	Tel no/Tel: +257 22 24 87 59
Mobile: +257 78 815 655

e-mail: hakdiane@yahoo.fr

	Date of birth / Date de naissance:

03-08-1978
	Nationality / Nationalité:
Burundaise

	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?

Non

	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?
Par Internet


REFEREES 0601
Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez pas que l’on les contacte, mentionnez -le dans la case .

	Name / Nom: KUBWUMUREMYI Patience

Address / Adresse:  avenue source du nil, no 5, quartier INSS, Bujumbura mairie

Position / Fonction:Coordonateur National de ABS

Tel: +257 22248759
Mobile: +257 79 554 367
Email: patk28@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas
	Name /Nom: NDAYIRAGIJE Mark
Address /Adresse:

Position / Fonction: Représentant Légal et Vice president du CCM

Tel: +257 22 25 10 11

Mobile: +257 78744889
Email: markndayi2000@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas


DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste.

                                                                                        Signature: HAKIZIMANA Diane



                                                          Date : 20- 09-2010
EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent. 

	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	Du 01/08/2010 au 21/09/2010 
Du 01/03/2010 au 31/072010
Du 01/08/2008 au 28/02/2010
Du 03/2008 au 05/2010
Du 12/2007  au 07/2008
Du 03/2007 au 12/1007
Du 12-2006

Au 03-2007
Du 02/2006 au 12/2006
Du 08/2005 au 02/2006
Du 03-2005 au 08-2005

	KUBWUMUREMYI Patience

Adresse:  avenue source du nil, no 5, quartier INSS, Bujumbura mairie

Tel:+257 22 251 011
KUBWUMUREMYI Patience

Adresse:  avenue source du nil, no 5, quartier INSS, Bujumbura mairie
Tel:+257 22 251 011
KUBWUMUREMYI Patience

Adresse:  avenue source du nil, no 5, quartier INSS, Bujumbura mairie
Tel:+257 22 251 011

Pierre Claver NDAYICARIYE

CNI BURUNDI

GHASSANA Ftouni

Directeur gérant de la GTC. Chaussée du PLR. Tél: 22242265

Karangwa Gratien

 Mutanga nord, nyanzuki Tél: 79921947

GASUNZU Pascal

En face de BRB

Tél:22219553

Leana Bayer

Représentant du PADCO au BURUNDI

 à cote de l’immeuble  l’UNESCO

Soultani KALULA

Administrateur de la Cyber TROPICANA NETCAFE

Chaussee du PLR 247756

NSENGIYUMVA Valère Tél:22218127

Directeur du 

STAR SYSTEMS

Trast house 

avenue de l’amitie 


	Informaticien et documentaliste chargé de:                                -Administration Réseau                                -Alimentation de sites Web de ABS                              -Maintenance des équipement informatique                 - Recherche documentaire pour le bibliothèque de ABS  

Benevolent à l’ABS en Informatique :

-Administration réseau

-maintenance des tous les équipements informatique.               -Alimentation du site web

-Panne Internet

-Documentation  de la biblothèque.                  -Panne réseau.

Informaticien et documentaliste:

-administration réseau

-maintenance des équipements informatique.
-ICT: Technologie de l’information et de la communication

-Guide de l’Internet pour les personnes handicapées, 

-recherche sur Internet des documents en rapport Avec le Sida pour le bibliothèque de l’ABS

-Alimentation du Site Web de l’ABS
Exploitation et édition de CNI Burundi: Editer et imprimer les cartes pour les elections 2010.

Les après midis seulement parce que je faisais le bénévola les avants midis.

Informaticien et charger de :

Maintence des ordinateurs et imprimentes et Réseau. Administrateur Réseau et de traitement des photos dans le laboratoire de GTC.

Informaticien chargé de maintenance des ordinateurs, Réseau et imprimente . montage video et  traitement des photos dans le logiciel pinnacles et photoshop de Belle Image Studio 

Stage de formation en

maintenance des ordinateurs, configuration des réseaux et l’internet chez  GASPAS

Le Charger du marketing et d’informatique de l’ONG Americaine PADCO 

Guide Informatique dans un cyber café TROPICANA 

Stage de formation en Réseau, maintenance des ordinateurs, logiciel bureautique et en programmation dans la maison Informatique  Star SYSTEMS.

	200 000fr

Pas de salaire

250.000frs

400000frs


100.000frs

60.000fr

Pas de salaire

260.000frs

1000fr/H

Pas de salaire
	Un petit contrat de trois mois qui prend fin en octobre 2010 avec dimunition de salaire suite au manque de financement.

Début du nouveau contrant

Fin du projet dans lequel je suis engagé.

Fin du travaux

Abandon causée par une formation pour le renforcement de capacité en informatique. 

Trouver un emploi plus rémunerant au GTC

Fin stage

Fin du projet

Je travaillais seulement les weekends.

Fin de stage


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire
	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	1993-1997

1997-2000
	Lycée BUSIGA

Lycée Don Bosco


	Francais, Anglais, Mathématique, Histoire,geographie, physique ,Biologie et Chimie

Mathématique et Physique
	Certificat du tronc commun

Diplome des humanités complètes


Education beyond secondary level / Etudes supérieures
	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux
	Details of diploma or degree obtained and dates

Diplôme obtenu et date

	2001-2004

2007-2008


	Université de NGOZI

Université de Ngozi
	-Programmation            -Systèmes d’exploitation des ordinateurs, 
-Maintenance des équipements informatiques                -Téléinformatique,                    -Génie logiciel               -Base de données

-Transmission des données

-Architecture et fonctionement des ordinateurs et Analyse mathématique.

-Administration réseaux

-Commerce électronique

-Intelligence artificielle

-Marketing

-Réseau haut debit et nouvelles technologie

-Sécurité Informatique.


	Ingénieur Technicien

Ingénieur Industriel


Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.
	Dates
	Qualification

	2007-2008
Février 2007

Janv 2009
Avril 2009

Décembre 2009
	4ième année en informatique à l’Université de Ngozi : pour obtenir un grade d’ingénieur   industriel.
Formation en montage video et traitement des Photos

Formation dans la creation des sites web par CMS
ICT(Technologie de l’Information et de la Communication) au KENYA

Formation sur la création et l’alimentation des sites Web sous SPIP


Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.
	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	-
	-
	-


Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.
	Dates
	Training courses / Cours suivis

	Mars à Août 2005

Mars 2007


	Stage de formation en réseau, maintenance des ordinateurs, logiciel bureautique et en programmation dans la maison Informatique  Star SYSTEMS.
Stage de formation en maintenance des ordinateurs, configuration des réseaux et l’internet chez  GASPAS




COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.

J’ai fait l’université de Ngozi, dans la faculté des sciences et technologies, département Mathématique Informatique qui est pour le moment la Faculté d’Informatique ou j’ai obtenue une grade d’ingénieur technicien, après un cycle de trois ans . J’ai ajouté une année d’étude universitaire pour obtenir un grade d’ingénieur industriel. J’ai aussi suivi une formation de la Technologie de l’Information et de la communication à Nairobi au Kenya.
Les compétences pour ce poste que je peux présenter : Je suis un informaticien chargé de maintenance (ordinateurs, imprimantes, scanneur, ondulaire, appareil photo, etc), de l’administration  réseau, alimentation des Sites Web de l’Alliance Burundaise contre le Sida depuis 2008. J’ai beaucoup d’expérience en informatique et partout où j’ai travaillé, la maintenance des ordinateurs, imprimantes et réseaux y étais inclus. J’ai fait une formation de technologie de l’information et de la communication au Kenya. J’ai Pratiqué la maintenance à l’Assemblée Nationale,  à la Présidence, au PAF et au COGERCO etc.


	


ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le?

Non


	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

Non


	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?

Non


	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction.

Non



